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INTERPELAÇÃO ESCRITA  

 

Aceleração do desenvolvimento de instalações comerciais complementares 

nos postos fronteiriços em prol da valorização eficaz dos benefícios 

económicos dos mesmos 

 

 O complexo comercial do posto fronteiriço constitui um rumo de desenvolvimento 

importante inerente à construção do Novo Posto Transfronteiriço entre Guangdong e 

Macau. No passado, o Governo da RAEM criou, activamente, condições favoráveis 

ao desenvolvimento económico dos postos fronteiriços e das zonas circundantes. O 

“Centro de exposição dos produtos de qualidade de Guangdong e Macau”, sito no 

Edifício do Posto Fronteiriço Qingmao, foi oficialmente inaugurado no final de 

Novembro do ano passado e algumas lojas já entraram em funcionamento. Porém, 

segundo consta, como muitas lojas aí estabelecidas exploram os mesmos negócios e 

há falta de atractividade das empresas e serviços circundantes, é difícil alcançar o 

efeito da aglomeração de pessoas, pelo que os benefícios comerciais gerados são 

muito limitados. Mais, no que respeita aos espaços comerciais no Edifício do Posto 

Fronteiriço de Macau da Ponte Hong Kong-Zhuhai-Macau, não se registaram 

quaisquer progressos nos devidos trabalhos de captação de investimentos. 

Actualmente, o Posto Fronteiriço Qingmao e o Posto Fronteiriço de Zhuhai da Ponte 

Hong Kong-Zhuhai-Macau disponibilizam complexos comerciais de grande escala, 

porém, o desenvolvimento do posto fronteiriço no lado de Macau dessa Ponte tem 

sido lento, e o valioso espaço nesse posto fronteiriço não tem sido eficazmente 
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utilizado na sua totalidade.  

 Com a implementação de um novo plano de operação ferroviária para os 

caminhos-de-ferro nacionais, o Zhuhai-Zhuhai Airport Intercity Railway está agora a 

funcionar como um serviço de autocarros, e a importância da estação de Hengqin, 

enquanto última paragem dos comboios pela primeira vez, será ainda maior. Nos 

últimos anos, o Posto Fronteiriço de Hengqin tem vindo a melhorar, activamente, a 

zona comercial, com vista a reforçar a vitalidade comercial deste posto fronteiriço e a 

qualidade dos seus serviços. O complexo comercial do Posto Fronteiriço de Hengqin, 

no lado de Hengqin, entrou já em funcionamento há dias, albergando mais de 50 lojas 

com marcas próprias. Quanto ao Posto Fronteiriço Macau-Hengqin, no lado de Macau, 

embora a parte do pódio do Edifício Multifuncional na Estrada Flor de Lótus no Cotai 

funcione como acesso ligação entre as estações das linhas da Taipa e de Hengqin do 

metro ligeiro, o planeamento global das instalações comerciais do Posto Fronteiriço 

Macau-Hengqin está a progredir lentamente, sendo então difícil aproveitar, 

eficazmente, o desenvolvimento económico do posto fronteiriço para alargamento do 

espaço de desenvolvimento das empresas locais. 

 

  Interpelo, então, as autoridades sobre o seguinte:  

 

1. Atendendo ao facto de muitas lojas estabelecidas no “Centro de exposição 

dos produtos de qualidade de Guangdong e Macau”, localizado no Posto Fronteiriço 

Qingmao, fazerem mesmos negócios, as autoridades devem adoptar medidas de 

ajustamento para reforçar quer a atractividade comercial deste posto fronteiriço quer 
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a sua eficácia comercial. De que medidas dispõem as autoridades para o efeito? Em 

resposta a uma interpelação minha, as autoridades referiram que, para além da 

criação do “Centro de exposição dos produtos de qualidade de Guangdong e Macau” 

no Posto Fronteiriço Qingmao, iam também estudar a reserva de um espaço para a 

introdução de diferentes tipos de elementos comerciais, tais como lojas francas, etc., 

com vista a atrair o fluxo de passageiros e promover o desenvolvimento económico 

dos postos fronteiriços. Qual é o ponto de situação dos outros factores comerciais 

neste posto fronteiriço? 

 

2. Na sua resposta a uma interpelação escrita apresentada por um Deputado, 

as autoridades referiram que tinham um plano para estudar a melhoria das instalações 

comerciais complementares do Posto Fronteiriço de Macau da Ponte Hong Kong-

Zhuhai-Macau. Qual é o ponto de situação deste plano? 

 

3. Os transportes públicos transfronteiriços no Posto Fronteiriço de Hengqin 

estão, já, mais amadurecidos, porém, está ainda em falta um plano específico para as 

instalações comerciais complementares no Edifício Multifuncional na Estrada Flor de 

Lótus no Cotai, o que torna difícil que o desenvolvimento global do Posto Fronteiriço 

Macau-Hengqin acompanhe o desenvolvimento social. As autoridades dispõem de 

informações sobre as devidas instalações comerciais complementares que possam 

ser tornadas públicas? No passado, as autoridades afirmaram que um grande número 

de instalações comerciais seria instalado nos pisos 3 a 5 do Edifício do Posto 

Fronteiriço Macau-Hengqin. Para promover melhor a cooperação económica e 
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comercial entre Macau e Hengqin, as autoridades devem dispor de planos para o 

efeito. Já o fizeram?      

 

10 de Janeiro de 2025 

 

A Deputada à Assembleia Legislativa da RAEM, 

Song Pek Kei 


